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IVAN FRANKO.
Letosniho roku oslavuje bratrsky ukrajinsky 

närod 401etou cinnost sveho velikeho spisova- 
tele, ucence a närodnfho buditele — Ivana Fran- 
ka. S läskou a üctou vzpominä na jeho dilo a zi- 
vot, piny utrpeni a horkosti. Vzdyf tolik bylo mu 
zakusiti, nez uskutecnil vsecky sve tuzby a snahy, 
venovane svemu närodu,

Tezky byl zivot Ivana Franka. Narozen roku 
1856 v podhorske halicske vesnicce Jasenyci, nej- 
ütlejsf mlädi prozil v otcove kovärne. V kovarne 
poprve setkal se s lidskym zivotem. Tarn naslou- 
chal vypravovänfm prichozich o svete, poznäval 
höre a b jlesti prosteho lidu, A v dusi maleho ru-
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sovlaseho hosika, jenz bos, v kosilce sedäval v 
koutku u ohniste, na vzdy utkvel v mysli obraz 
ztemngle, zacazene kovärny, v niz bylo tak ütul- 
no, milo a veselo. »Na dnS rnych vzpominek« — 
pise Ivan Franko — »dosud plane onen maly, 
ale mocnf ohen . . .  To je ohen v kovärng meho 
otce, A  zdä se mi, ze jsem si jako dftö vzal zd- 
sobu tohoto ohne na dalekou cestu zivota. A oben 
neuhasl dosud.« V sestem roce byl posl&n maly 
Ivan do skoly v sousedni vsi ke spatnym ucite- 
lüm, Jak6 byly pocätky jeho skolniho uceni, liöi 
sam v povidce »Hryc ve skole« a »Tuzka«, Ve 
skole ucil se polsky, ukrajinsky a nemecky. Po 
dvou letech dal ho otec do ngmeckä skoly v me- 
ste Drohobyci, v nfz vyucovali cirkevni ucitele. 
Prekonal vsechny obti'ze a na konci roku byl 
prvnim ve tndö. Od t6 doby byl vzdy mezi pfed- 
nimi zäky, vynikaje zvläste vybornou pameti, 
Dejepis, ktery ucitel celou hodinu vyprävel, mohl 
opakovati spoluzäküm doslovn^. Mestsky zivot 
püsobil trapnö na venkovskdho hocha. V jeho 
dusi sumel vesele les, zjevoval se obraz eiste hor- 
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ske prirody, s tvrdymi tvaremi vesnicanu, dob- 
rych a primych. Poznenahlu privykl mestu. By- 
dlil u pribuzneho truhlare, v dilne travil cely 
volny cas, naslouchaje rozmluvam, pisnim a vy- 
pravovanim delnlkfiv a spaval v novych skffnich 
nebo rakvxch. Na prazdniny vracel se do sve rod- 
ne visky a s radostf pasl dobytek a pomahal pri 
polnich pracich.

Так uplynuly tri roky. Maly Ivan ukoncil пё- 
meckou skolu a dan byl do gymnasia. Pfed Urn 
zemrel jeho otec a matka za nedlouho vdala se 
po druhe. V gymnasiu opakovalo se totez, со v 
mestske skole, Nikdo ho neznal, ucitele i zaci se 
mu vysmivali a cely prvni rok prosedel v »oslov- 
ske lavici«, Brzy vsak vynikl nad ostatni a po 
cela gymnasijnf studia byl pak mezi prvni mi. 
M ijela leta v nepfiznivem ovzdusi gymnasijni 
budovy, bledly v pameti mladeho Franka obrazy 
nadherne prirody venkovske, klicila a rostla vsak 
laska к lidu. Mocna touha pracovati pro zanedba- 
ny, temny lid uchvatila jeho uslechtilou bytost, 
Otevrely se mu takov6 nedozirne, siroke a svetlc
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obzory nove a vabne präce, ze rozhodl venovati 
vsechny sve sily lidu. Jiz  v nizsfch tridach sbiral 
a zaznamenäval narodni pisne, ktere se radi k 
nejkrasnejsim  a nejhudebnejsi'm närodm'm pi'snim 
svctovym vübec. Od seste tridy, kdyz zemrela 
mu matka, zrizoval si vlastnl kniKovnu. Psal spo- 
luzaküm ukoly, i sest denne, a za odmenu zädal 
kru'zku. V te dobe zacal jiz psati verse a povi'dky, 

Ukonciv gymnasijni studia, odebral se Franko 
do Lvova. Zde vstoupil na universitu, hodlaje 
byli profesorem. V te dobe na narodni hnuti ukra- 
jinsk6 mlädeze püsobil veliky ucenec, d^jepisec 
a politik, M ychajlo Drahomaniv, jenz vybizel 
mladez, aby slouzila a pracovala pro lid. Franko 
nadsene prijimal jeho vyzvy. Ve svych basnich 
a povidkäch budil u ctenärü prichylnost k pro- 
stemu lidu a vyzyval vzdelanejsf, aby se utlaco- 
vanych uprimnö ujali a pomohli jim z dusevni 
i hmotne bidy. Za svoji cinnost ve prospech lidu 
byl r. 1877 zatcen a odsouzen do vezenf. V zalafi 
uveznen byl spolu se zlocinci a tulaky, jichz v 
jedne komürce bylo az 18. N^kolik tydnü pro- 
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sed£l v komürce s malym okenkem, v niz bylo 
umistgno 12 lidi. Pro nedostatek mista 8 ze spo- 
luvgznü spalo na lavicich a 4 pod lavicemi. Spo- 
luveznove ustoupili Frankovi rm'sto naproti dve- 
rim pod oknem, ktere bylo stale otevrene, nebot 
v komurce vlädlo nesnesitelnd dusno, Stävalo se, 
ze Franko probudil se räno pokry tf snöhem, na- 
vanutym v noci do komurky,

Mnoho zakusil Franko ve v6zeni, Mnoho pro- 
zil a promyslil o sv6 minule i budouci praci. Ale 
nezmerng horsx stihlo ho po propustSni na svo- 
bodu. Jeho jmeno bylo postrachem tehdejäfch 
»lepslch« kruhü, vsichni ho prezfrali a na konec 
byl Franko vyloucen ze spolku »Osveta« a »Be- 
seda«, Stal se prokletym, nendvidenym <5love- 
kem, jemuz nebylo mfsta mezi »cestnymi«, Zby- 
valy dvS cesty. Bud kati se ze svych hrfchu a 
prositi »cestne« a »porädne« za milost, anebo 
nesti dale svüj krfz, bojovati za pravdu. Franko 
poznal pravdu. A poznd-li clovek jednou pravdu, 
nikdy jiz od ni neustoupf, nez tehdy, kdyby se 
chtöl nähle zmeniti v podobne »cestne« lidi, kteri
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tak pronasledovali nesfastneho Franka, Vnitrni 
klid, sila a jasnost presvedceni, ciste svedomi a 
vecny, neustaly boj proti zatemnelosti, lzi a pre- 
Ivdrce — provazely mladeho muze na teto nove, 
drsne ceste za pravdou. V teto dobe napsal jed- 
nu z nejkrasnejsich svych povi'dek »Boa Con­
strictor« ze zivota boryslavskych delniku petro- 
lejovych dolu a celou radu basnf. Pocatkem r. 
1880 byl po druhe zatcen. Po trech mesicich byl 
propusten a postrkem, pesky poslan do rodne 
obce, Straznici umyslne zachazeli s nim hrube a 
bezohledne, aby ukazali, ze treba ma ukoncenou 
universitu, panem neni a musi se podrobiti jejich 
mod. Do Drohobyce prisel jiz v silne horecce. 
Avsak jeste tehoz dne poslan byl dale. Na ceste 
stihl ho lijak a promocil do nitky, V zimnici pro- 
zil tyden doma a bez penez odebral se do Kolo- 
myje. V Kolomyji slozil svou nadhernou povldku 
»Na dne«, v niz vylfcil vsechny sve dojmy, ktere 
zazil ve vezenf. Povldku poslal do Lvova a sam 
se tremi krejcary, ktere nahodou nalezl na brehu 
reky Prutu, prozil tri dni, zapase se smrtx hladem 
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a nemocî. Byly to nejhroznëjsî chvile v zivotë 
Ivana Franka.

Za tëchto tëzkych okolnosti byl nucen prerusiti 
universitni studia, Jeho spisovatelskâ slâva po- 
vidkou »Na dnë« znacnë vzrostla, avsak osudem 
byl stâle krutë pronâsledovân, V létë r, 1889 byl 
znovu zatcen, a 10 tÿdnü vëznën bez vseliké viny. 
Ve vëzeni napsal radu bâsnî a povîdku »K svët- 
lu«. Universitni studia ukoncil teprve r, 1894 ve 
Vidni, kde byl na tam ëjsi université prohlâsen 
za doktora filosofie, Jeho prânim bylo prednâ- 
seti na lvovské université, avsak byl odmitnut, 
ac vyhovël vsem pozadavkûm s vÿbornÿm pro- 
spëchem. »Ma spatnou minulost, je socialistou« 
— rikalo se o nëm. Pro svou primou, pevnou po- 
vahu byl pronâsledovân nejen ürady, aie i vlast- 
ni lidé ztrpcovali mu zivot. Pouze mlâdez vâzila 
si Franka a jeho velikého dila pro nârod. A spi- 
sovatel sâm poznamenâvâ o sobë: »Jako syn 
sedlâküv, vychovany na tvrdém selském chlebë, 
pocitil jsera v sobë povinnost vënovati prâci ce- 
lého svého zivota prostému lidu, Vychovân v

9
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tvrde skole, od malicka urcil jsem si dva ükoly. 
Prvni byl vlastni pocit teto povinnosti a druhy 
— potreba neustale präce, Od malicka jsem vi- 
del, ze nd£ sedlak nie neziskä bez präce; pozdeji 
jsem poznal, ze tak6 näm vsem, jako ndrodu, ni- 
ceho se nedostane zdarma, ze nelze se näm na- 
diti od nekoho läsky.«

Celou svou cinnosti snazil se Franko byti c 1 o- 
v e k e m ,  Miloval stejne vsechny vrstvy sveho 
näroda a vyrazem jeho touhy po osv£te, svobo- 
de a sirok^mu pokroku mezi tezee pracujicim li- 
dem — jsou jeho povidky a bäsne. Se svymi 
neobycejnymi schopnostmi snadno mohl si za- 
jistiti vysoke üredni postaveni a »zabezpeciti« 
se na cely zivot. Avsak Franko pochopil, ze se 
nevzd£l&val a neueil pro nejaky ürad, Zvolil si 
trnitou cestu zivotnl, k terd byla jeste prikfejsi 
a drsnejsf, kdyz vlastni lide, nechapajice jeho 
prace, ütocili na neho a vyhybali se mu jako 
nebezpecnemu cloveku, Snasel zivotni pfikofi 
s pevnym vedomlm, ze takovy je osud vsech lidi, 
k tefi cely svüj zivot a prdei venovali lepsi bu- 
10
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doucnosti chudého, utlacovaného lidu. Sâm tëz- 
ce zâpasil o zivot a vlastmm pnkladem  vyzÿval 
vsechny k boji a prâci.

Teprve v poslednîch letech uznâna byla vsemi 
jeho obrovskâ prâce, i jako spisovatele, tak  i 
ucence a nârodnîho buditele. V pritom né dobë 
pripoutân je Ivan Franko tëzkou chorobou k 
luzku, Mâlo dobrého poznal v zivotë. Aie svou 
praci pro ukrajinskÿ nârod ziskal svému jménu 
svëtové slâvy, stal se jednîm z nejvÿznaënëjsich 
velikânû, k teré  zrodil ukrajinskÿ nârod.

V Praze, 18, kvëtna 1913.

|77~______________________ novÿ svet]
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HRYC VE SKOLE.
Husy docela nic o tom nevedely, Jeste  tehoz 

rana, kdy tatinkovi napadlo odvesti Hryca do 
skoly, nevedely husy o tomto zameru, Tim me- 
ne vedel o nem sam Hryc, Jako  vzdy vstal cas- 
ne, posnidal, trochu poplakal, podrbal se, vzal 
pru t a poskakuje si, vyhnal husy z chleva na 
pastviste. S tary bily houser, jako vzdy, vypial 
k nemu svou nevelikou hlavu s cervenyma oci- 
ma a s cervenym sirokym zobakem, zasycel 
ostre a pak stebetaje o cemsi s husami, vykrocil 
ku pfedu. Stara zavalita husa, jako vzdy, ne- 
chtela jiti v fade, kolebala se za mostem a pri- 
kopem, a proto ji Hryc svihl prutem  a nazval 
»darebou« — tak  obvykle nazyval vse, co se 
nepodrobilo jeho velike moci na pastvisti. Bylo 
samozfejmo, ze ani bily houser, ani zavalita hu­
sa a vubec nikdo z celeho hejna — jez se skla-
12



dalo z dvacetipeti clenu — ani jediny £len ne- 
vedel, ze jejich vladce bude poslan na jine, velmi 
malo cestne misto,

Kdyz tedy tak  nahle a neocek&vane pfisla 
novd zprdva, kdyz sam tatinek vraceje se s pole 
zavolal Hryca domu a odevzdal ho do rukou 
m atky, aby ho umyla, ucesala a oblekla jak se 
slusi a patri, kdyz tedy tatinek vzal ho s sebou 
a nerikaje ani slova, vedl ulekaneho Hryca za 
humna dolu, a kdyz husy spatrily sveho nedav- 
neho vudce docela ve zmenene tvarnosti — v 
novfch strevicich, v nov6m plstenem  kloboucku 
a opasaneho cervenym remenem — nastal mezi 
nimi nah lf a hlucny krik  udivu. Bily houser pfi- 
behl k  Hrycovi s vypiatym krkem , jakoby si 
pral dobre si prohlednouti sveho pana; zavalita 
husa rovn£z vypiala k rk  a dlouho nemohla pro- 
nesti ani slova z neocekavaneho rozcileni, az 
konecne rychle zakoktala: »Kam-kam-kam?«

»Hloupa huso!« — odpovedel hrde Hryc a 
odvratil se jakoby chtel rici: »Ehe, pockej jen, 
nejsem jiz takovym, abych ti odpovidal na tve 
husi otazky!« — A zatim snad proto neodpove- 
del, ze sam nevedel, co rici,

Sli na horn! konec vesnice. Tatinek nic a Hryc 
nic, KonecnS pri§li pfed  velikou starou budovu

[7 7 ~ ___________________________N O V t s v £ t
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pod slamènou strechou, z niz trcel komin. Do 
této  budovy chodilo mnoho takovÿch hochû ja- 
ko Hryc, anebo jestë vëtsich. Za budovou v za- 
hradë prochâzel se pân v kamizole,

»Hryci!« — pravil otec,
»A?« — pravil Hryc,
»Vidis tuto chalupu?«
»Vidim.«
»Pamatuj si — to je §kola,«
»Ehe,« odpovëdël Hryc.
»Zde se budes ucit.«
»Ehe,« odpovëdël Hryc,
»Bud’ hodnÿ, nedovâdëj, pana ucitele poslou- 

chej, Jdu  të zapsat.«
»Ehe,« pravil Hryc, jakoby nicemu nerozumël, 

со rikal tatinek.
»A ty jdi s tëmito hochy, Vezmëte ho, hosi, 

s seboul«
»Pojd!« pravili hosi a vzali Hryca s sebou, za- 

tim со tatinek sel do zahrady, aby se domluvil 
s ucitelem,

II.

Vstoupili do chodby, v niz bylo üplné temno 
a strasnë pâchlo lonskym prohnilym zelim,
14
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»Vidis — tarn?« — pravil Hrycovi jakysi hoch, 
ukazuje do temneho koutka.

»Vidim,« odpovedel rozechv6ne Hryc, ackoliv 
docela nie nevidel,

»Tarn je jäma,« pravil hoch,
»Jäma!« opakoval Hryc.
»Kdyz nebudes hodny, ucitel posadi te do teto  

jämy a tarn prosedis celou noc.«
»Jä nesci!« zvolal Hryc,
Zatfm druhy hoch zaseptal cosi prvnimu 

chlapci, oba se zasmäli а рак prvni nahmatav 
skolni dvere, pravil Hrycovi:

»Zaklepej na dvere! Rychle!«
»Nac?« tdzal se Hryc,
»Musis! Так se slusi, kdyz nekdo po prve jde 

do skoly.«
Ve skole byl hluk jako v ülu, jakmile vsak 

Hryc zaklepal pestm i na dvere, zavlädlo ticho, 
Hosi pomalu otevreli dveFe a vstreili Hryca do- 
prostred  tfidy- V okamziku zasvistely dobre 
brezov6 pru ty  po jeho zädech. Hryc se velmi 
polekal a zavfestel.

»Tise, hlupäku!« volali nan jeho pruvodei, 
ktefi zpüsobili Hrycovi toto prekvapenf.

»Och, och, och!« vfestSl Hryc, Hosi se pole-
15



kali, aby ucitel neslysel plâc a jali se Hryca upo- 
kojovati.

»Tise, hlupâcku, tak  se slusi a patri! Kdo kle- 
pâ na dvere, tomu se zaklepâ po zâdech. Т у 's 
о tom nevëdèl?«

»Ne-e-vë-ë-dël!« odpovëdël Hryc vzdychaje, 
»Proc jsi nevëdël?«
»Jâ sem po prvni ve stole,«
»Po prvni! a!« zvolali hosi, jakoby se divili, jak 

je mozno byti ve skole po prvé,
»0, to të musime pohostit,« zvolal jakysi hoch, 

priskocil к tabuli, vzal ze skrinky pëkny kousek 
kridy a podal jej Hrycovi,

»Na, hloupy, jez, aie rychle!«
Vsichni mlceli a trpëlivë patfili na Hryca, jenz 

obracel kridu v rukou a pak zvolna vlozil ji do 
üst,

»Jez, hlupâku, aie rychle!« napominalx hoiî,
dusice se smichem,

Hryc rozchrupal kridu a nâsilnë ji snëdl, Roz- 
lehl se takovy smich, az okna zarinëela,

»Proc se smëjete?« udivenë se tâzal Hryc. 
»Nie, nie, Snad chcei jestë?«
»Ne, nesci. A  со je to?«
»Ty neviä? Ten je hloupy! To je takovy »jeru- 

zalém«, velmi dobrÿ.«

NOVŸ SVÈT /Л |
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»Neni moc dobrÿ!« pravil Hryc.
»Jeâtë jsi jej râdnë neochutnal. Kazdÿ to musî 

jisti, kdo po prvnî prijde do skoly.«
V té chvili vesel ucitel. Vsichni hosi jak spla- 

senâ hfibâtka naskâkali do lavic, jenom Hryc 
stâl se slzami v ocich, maje üsta zabîlenâ krîdou. 
Ucitel pfisnë se pfiblizil k nëmu.

»Jak se jmenujes?« vykrikl.
»Hlyc.«
»Ci Hryc? . . .  Aha, ty jsi novÿ. Proc nesedîs 

v lavici? Proc places? Cim se‘s zabflil? Co?«
»Jâ jsem jedl jeruzalém . . . «
»Co? Jakÿ jeruzalem? vyptâval se ucitel, Ho­

si opët dusili se smichem,
»Chlapci mi ho dali.«
»Kterî chlapci?«
Hryc rozhlédl se tfidou, aie nikoho nepoznal.
»Nu, nu! Jdi, sedni si a uc se dohfe. a îeru- 

zalem jiz nejez, sice budes bit.«

Zacalo vyucovânî. Ucitel c o s . , ______
jakési tabulky, na nichz byly namalovâny jakési 
hâcky a sloupecky; ho§i obcas cosi volali, kdyi 
ucitel ukazoval nëjakou novou tabulku, aie Hryc

III.
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nicemu nerozumël. Ani si pfilis nevsimal ucitele; 
a velice smësni zdâli se mu hosi, k terî sedëli
vedle nëho.

Jeden  dloubal prstem  v nosu, druhÿ snazil se 
zasim rati tenkÿm stéblem Hryca do ucha, tfeti 
dlouho velmi pilnë pracoval, vytahuje ze svého 
starého kabâtu  n itky a celé pram énky tkaniva; 
pred nîm na spodni desce skamny lezela jiz cela 
hrom âdka a hoch stâle vytahoval a trhal nitky 
s üpornym üsilim,

»Nac to vytahujes?« tâzal se Hryc,
»Snirn je doma s polévkou,« odpovëdël septem 

hoch a Hryc dlouho premÿslel o tom, zda ho 
hoch neoklamal.

»Ale ty, nest'astnÿ Hryce, nejsi docela nie po- 
zornÿ!« zvolal nan ucitel a tak  mu zakroutil 
ucho, ze Hrycovi bezdëcnë vytryskly slzy z oeî 
a Hryc se tak  polekal, ze dlouho nejen nemohl 
byti pozornÿ, nÿbrz ani o sobë nevëdël, Kdyz 
se koneenë vzpamatoval, spoluzâci cetli jiz sla- 
biky na tabulkâch, k teré  ucitel rozklâdal a sklâ- 
dal. Neünavnë po stokrâte zpëvnë opakovali: 
»a-ba-ba ha-la-ma-ha.« Hrycovi velmi se to za- 
libilo i jal se tedy svÿm pisklavÿm hlasem kfi- 
ceti: »a baba halamaha«. Ucitel hodlal jiz uznati 
Hryca za velmi pilného a nadaného hocha a
18
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chtëje se о tom jestë presvëdciti prestavil pîsme- 
na. Neocekâvanë ukâzal zâkûm slabiky »baba«, 
ale Hryc nedîvaje se na në, nÿbr2 jen na ucitele, 
tenkym  zpëvavÿm hlasem zvolal: »halamaha«. 
Vsichni se zasmâli nevyjimaje ani ucitele, jenom 
Hryc udivenë se ohlédl a znovu hlasitë pravil 
svému sousedovi: »Proö pak neksicis halam a­
ha?« — Teprve tehdy se chudâcek vzpamatoval, 
kdyz ucitel svihl ho râkoskou po z â d e c h ,-------

»Nu, со të tam  ve ükole naucili?« p tal se ta- 
tînek, kdyz se Hryc v poledne vrâtil domu.

»Ucili sme se »a baba halamaha« odpovëdël 
Hryc.

»A umël j si ? « ptal se otec, nechâpaje, jaké je 
to podivné uceni.

»Таку sem umël,« odpovëdël Hryc.
»Nu, tak  bud’ hodnÿ,« pobizel ho otec. »Az 

se zde vyucîs, pûjdes do m ësta do vëtsi skoly 
a pak se stanes popem*). 2eno, dej mu jîst.«

»Ehe,« odpovëdël Hryc,

IV.

Uplynul prâvë rok od onoho vÿznamného dne, 
Veliké nadëje tatinkovy v Hrycovu budoucnost

*) Knézem.
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dâvno se rozplynuly. Ucitel primo mu fekl, ze 
Hryc je »zabednënÿ hoch«, ze lépe ucinî, vezme- 
li ho domu, aby pâsl husy. A  opravdu po roce 
uceni vracel se Hryc domu prâvë tak  moudrÿ, 
jako byl pred rokem. »A baba halamaha« naucil 
se dukladnë z pam ëti a nejednou z jara vylétlo 
z jeho üst toto podivné slovo, k teré  bylo na 
prahu veskeré moudrosti; avsak prestoupiti ten- 
to prâh nebylo Hrycovi souzeno, Dâle za to to  
slovo nepokroèil Hryc v ucenî. Pîsmena jaksi 
mîsila se pfed jeho ocima a nikdy nemohl ro- 
zeznati — k teré  je p a k teré  je b, k teré  je I a 
k teré  h. О ctenî netreba ani mluviti. Byla-li prî- 
cinou jeho nechâpavost, nebo spatné vyucovâni 
ucitelovo — neni znâmo; jisto je, ze kromë Hry- 
ca podobnÿch »zabednëncu« bylo mezi skolàky 
18 ze triceti, a vsichni za doby skolnîho roku 
tësili se stejnou, radostnou nadëjî, jak to bude 
krâsné, az budou zbaveni dennxch vÿprasku, 
pohlavku, stulcû a zâhlavkû a az se zase objevf 
v plném lesku své moci na pastvisti.

Hryc nejvîce a nejcastëji о tom pïemÿSlel. 
Proklety  slabikâr, k tery  v dobë celorocni ümor- 
né prâce na ucenych otâzkâch poskrâbal a po- 
trhal tém ëf na fezanku, prokleté »a baba hala­
maha« a prokleté ucitelské »pri'spëvky« a po- 
20
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bi'dky k uceni tak  se mu znechutily, ze zhubenel 
a pobledl a chodil stale jako namesicni. Konecne 
se buh smiloval a poslal mesic cervenec, smilo- 
val se take tatinek a pravil jednou z rana:

»Hryce!«
»A?!« pravil Hryc.
»Od dneska nepujdes jiz do skoly.«
»Ehe!« pravil Hryc.
»Zuj stfevlce, dej sem klobouk a remen, scho- 

vam je na ned^li; opasej se lykem, vezmi cepici 
na hlavu a vyzen husy na pastvu.«

»Ehe!« pravil radostne Hryc.

V.

Husy, obycejne hloupe husy ani ten tokrate  
neved^ly o radostne novine, k tera  je cekala. 
Po cely rok pasl je souseduv chlapec Lucka, 
jenz na pastvisti kopal dulky, hnetl kolace z hli- 
ny a posypdval se prachem. 0  husy docela ne- 
dbal, zustavil je svemu osudu. Nejednou zabehly 
do poll a tehdy bylo jim vytrp^ti hojne prokleti, 
dokonce i biti. A  krome toho nestesti ngkolikra- 
te za tu  dobu zlov^stn^m kfidlem  preletSlo nad 
hejnem. Pet mladych houseru a deset husi pro- 
dala hospodyn^ do m^sta; tezce louSily se ostat-
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ni s nimi, Starou popelavou husu zabil boli sou­
sed za skodu, k terou mu zpusobila a v barbarske 
ukrutnosti priv&zal bezduchou za nohu k teze 
holi, vlacel ji tak  celym pastvistem  a pak hodil 
ji hospodarovi za plot. A jednoho mladeho hou- 
sera, krasu a nadgji hejna, zadavil jestfab, kdyz 
se odkolebal od sveho hejna. Ac tyto ztraty  
byly tezke a nenahraditelne, pfece hejno tohoto 
roku bylo vetsi nez lonskeho. Diky bil6mu hou- 
serovi a zavalite huse a jeste dvema, trem  jejim 
mladym dceram, hejno tohoto roku prevysovalo 
40 kusu.

Kdyz objevil se mezi nimi Hryc s prutem , od- 
znakem  sve nam estnicke moci, ihned vsechny 
zraky se na neho obratily a bylo jen slyseti je- 
diny nepatrny sykot udivu, Ale ani bily houser, 
ani zavalita husa nezapomneli na sveho nekdej- 
siho dobreho pastyre a brzy si ho pripam atovali. 
S hlasitymi vykfiky radosti a mavanim kridel 
pHbehly k nemu.

»Kde-kde-kde-kde?« stebetala zavalita husa.
»Ale, ve §kole jsem byl,« odpovedel hrd€ Hryc,
»Ov! Ov! Ov!« divil se bily houser.

'»Nevefis, hloup^?« vzkfikl nan Hryc a svihl 
ho prutem ,

»A co-co-co? A  co-co-co« stebetaly ostatni
22
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husy, obklicivse Hryca,

»To jako, co jsem se naucil?« vysvStloval si 
jejich otazku Hryc.

»Co-co-co-co?« §tebetaly husy.
»A baba halamaha!« odpovedel Hryc.
Novy sykot udivu, jakoby ani jedna z onech 

40 husich hlav nemohla pochopiti takove hlu- 
boke moudrosti. Hryc byl hrdy a nedosazitelny, 
Konecne blly houser dosahl slova.

»A baba halamaha! A  baba halamaha!« vzkfikl 
svym zvonivym, kovovym hlasem, vzprimiv sc, 
vypiav vysoko hlavu a mavaje kridly. A  pak 
obraceje se k  Hrycovi, dodal, aby ho jeste vice 
zahanbil:

»A vss, a vss!«
Hryc byl pokofen, zahanben. Houser v oka- 

mziku pochopil a opakoval onu moudrost, na niz 
Hryc vynalozil cely rok uceni,

»Proc ho nedali do skoly?« pomyslil si Hryc 
a hnal husy na pastvu.

R, 1883.



TUZKA.
Prosim, abyste si nik terak nemyslili, ze vypra- 

vuji vymysl anebo ze nâzev této  povîdky je snad 
recen obraznë. Nikoli, vëc se prâvë tÿkâ tuzky, 
a jestë ne celé, nÿbrz kousicku, tak  asi deset 
centim etrû dlouhého. A  rekne-li nëkdo, ze jiestë 
kratsiho, také s nim nepûjdu к rychtâri. Vim 
vsak jistë, ze delsi decim etru nebyl. Mohl bych 
to slavnostnë odprisâhnouti, jak fikaji prâvnici, 
anebo jak se vyjadfuji nasi venkované »zaklinati 
se a prisahati, na cem svët stoji.« Asi decim etr 
dlouhÿ byl rek této  povidky. Nemâlo let uply- 
nulo, со jsme se naposled vidëli, ci spise, kdyz 
jâ jsem jej vidël, nebof prece svym orezanym 
nosickem nemohl më vidëti? A  к tomu celého 
pûldruhého dne lezel v mé skolni brasnë pod 
ucebnicemi, docela v naprosté tmë! Abych ne- 
lhal, bude tomu jistë sestnâct let — tusim, ze to
24
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staci, aby clovek zapomn£l i na nejlepsiho pri- 
tele. Ale ja jsem nezapom nel na decimetrovy 
kousicek tuzky z tem ne cerveneho dreva, sesti- 
hranny a zlute barveny, se stribrnym vytlacenym 
näpisem »Mittel« na tup6m konci; na druhem 
konci byla tuzka orezäna, ani prilis ostre, ani 
prilis tupe, präve tak  jak je treba vesnickemu 
skoläkovi.

V takovem  stavu lezela jednoho zimniho räna 
na snehu na dvofe jasenycke skoly zrovna u pe- 
sinky, k terou räno vyslapali skoläci. Bylo to 
nadherne jitro. M räz zbesile stipal; ve vzduchu 
poletovaly malinke snehove vlocky docela prü- 
svitne, viditelne jen svym biiliantovym  trpytem, 
kdyz se v nich lämal slunecni paprsek. Tuzka ne- 
uväzla v zamrzlem snehu, ale lezela na bilem po- 
vrchu. Jeji uhlazenä zlut leskla se na slunci a stri- 
brnä pismena »Mittel« zdaleka byla patrna. Jiste  
lezela, obrätivsi svüj cerny zaostreny nosicek 
k  skolni budove, jakoby se pokousela ukazati 
kazdemu pfichozimu, ze tarn je jeji nejvhodnejsi 
misto, jakoby prosila svym stribrnym  pohledem, 
aby byla zvednuta z tohoto byt i kräsneho, pfece 
vsak studeneho lüzka a odnesena tarn, do skoly, 
odkud rozlehal se daleko po vsi hluk a sum za- 
kü, ocekavajicich pana ucitele,
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Povëzte mi nyni podle svého cistého svëdomi, 
co byste ucinili, kdybyste spatfili takovou tuzku 
a jestë za podobnÿch okolnostî, zcela nevhod- 
nych pro jejî dustojnost? Myslîm, ze 90 lidî ze 
100, nepodezfivajice v ni reka nejen povîdky, 
aie ani novinâfské zprâvy nebo mizerného den- 
niho oznamovatele, zvedlo by ji a schovalo pro- 
stè do kapsy. Ostatnich 10 ani by se pro tako­
vou tuzku neshÿblo.

Priznâvâm se upfîmnë, ze jsem nâlezel k onëm 
90, a netuse nie zlého v tuzee, shybl jsem se pro 
ni a nemaje zâdné kapsy vlozil jsem ji do ko- 
zené skolni brasny, v niz byly mé ucebnice, A 
nejobycejnëjsî bylo pfi tom, ze jsem se velice 
zaradoval nad svym nâlezem, Byl jsem chudÿ 
selsky chlapec a nikdy jestë nemël jsem tuzky, 
stâle jsem musil psâti tim prokletym  husîm 
brkem , k terÿ  tak  strasnë kapal, vrzal a skfîpal 
pod tlakem  mé ruky. A  ted  pojednou — nasel 
jsem tuzku! A  jakou hezkou! Ovsem vidël jsem 
ji jen letmo, jestë jak lezela na snëhu, nebof 
sotva se octla v mé ruce, rychle jsem ji vhodil 
do brasny, jakobych se bal, ze slunce, k teré  tak  
jasnë svltilo, vezme mi ji z mé ruky, A  druhâ 
zajîmavost pfi celé vëci byla, ze mi ani nena- 
padlo, aby ji nëk tery  muj spoluzâk ztratil —

NOVŸ SVÉT / /1
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slysite — ani mi nenapadlo. Kde рак! K terÿ рак 
skolâk nâs ztrâcx tuzky! Jistë  asi nëjakÿ neznâ- 
mÿ pan pFijel к uciteli, nu, a jakymsi podivnÿm 
zpûsobem ztratil tuto tuzku. A snad to byl zid, 
jemuz ucitel loni prodal krâvu: patrnë tuzka tu 
lezela od té  doby a nikdo ji, chudinku, nespa- 
tfil. A  snad V noci spadla s nebe se snëhem! 
Prece babicka povîdala, ze zâby padaji s nebe 
— proc by tedy nepadaly tuzky? Так jsem uva- 
zoval, jda dvorem do skoly. Snad je dovoleno 
sestiletém u chlapci tak  uvazovati? A nem-li?! 
Tuzka se mi velmi llbila. Vsunul jsem ruku do 
brasny, nahm atal jsem tuzku, obracel ji hranami 
sem a tam, pokousel jsem se uhâdnouti jejî roz- 
mëry, vybaviti si p îed  ocima jejî podobu — 
zkrâtka, moje fantasie neustâle jako motyl ko- 
lem kvëtiny poletovala a dorâzela na tuzku. Nâ- 
silnë odhânëla kazdou myslenku, ze by tuzka 
mohla nâlezeti nëkterém u spoluzâkovi a ze do- 
konce budu nucen vrâtiti ji majiteli.

Ve trîdë bylo ji і  plno zâkû. N ëkterl sedëli v 
lavicîch a ucili se ulozeny ükol, chvîlemi bâzli- 
vë pohlîzejice na dvéfe, zda nejde jiz ucitel. Jinî, 
smëlejsi chodili po tfidë, bili se, svâdëli potycky 
mezi lavicemi, cmârali kridou podivné kresby 
na tabuli a prâvë tak  rychle setreli je namoce*
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nÿm hadrem, kterého uzivali na mîstë houby. 
Na tuzku se nikdo neptal. Velice mne to tësilo 
a jâ rychle, tém ëf kradmo vplizil jsem se do 
druhé lavice a usedl na své obvyklé misto. Vy- 
jimaje knizku na prvni hodinu, zaslechl jsem v 
brasnë hluchÿ zvuk tuzky a celÿ jsem se za- 
chvèl — nevim, zda radosti ci jakousi nejasnou 
bâznL

Pfisel ucitel a zaëalo vyucovânl, Nie! Minula 
hodina, ucitel vysel, krik  a hluk zavlâdl — aie 
о tuzee se nikdo nezmînil. Sedîm, ohlîzim se 
vûkol a chvëji se jako zlodëj nad ukradenou 
vëci, s bâzni, ze jiz jiz kdosi prijde a pozâdd 
mne о tuzku.

Aie nikdo о tuzku nezâdâ. Èâci chodx a uci se, 
skotaci a perou se jako drive!

àtëpân Leskiv, mûj dobry znâmÿ blizi se ke 
mnë.

»Jistë neumis pocty, to zase dostanes na kûzi! 
A  jak mi ucitel Fekne, abych ti nabil — nu, uvi- 
dis, chudäku!«

Jaky  osklivÿ hoch je tento ètëpân! Vi, ze pocty 
— je moje slabâ strânka a râd  mne tim skâdli. 
Aie jâ vim dobre, ze mluvi tak  jen zertem ; a ted  
se ucitele ani neboji'm, nebof jsem se naucil 
poctûm (psâti cislice do 100). A  jak jsem se na- 
28
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ucil! A  kdo vcera cely den psal prstem  cislice na 
oknâch, pokrytych hustou jinovatkou?

»Nu, nu, ty  se moc starâs о mé pocty,« odpo- 
vëdël jsem Stëpânovi. »Hled jen, abys sâm nedo- 
stal na kûzi.«

Prapodivnâ vëc! Chtël jsem odpovëdëti Stë- 
pânovi zertem, s üsmëvem, laskavë a zatim od- 
povëdël jsem zlostnë, prlkre, takovym pochmur- 
nÿm hlasem, ze jsem se sâm pred sebou zasty- 
dël! Dokonce jsem citil, jak cela ma tvâr zalila 
se krvi, â tëpân stâl chvîli pfede mnou a mlcky 
patril na mne udivenym pohledem a pak odesel, 
patrnë zarmoucen, ze mne urazil svÿm zertem. 
Mël mne tak  râd, ten mily, tichy, üsluznÿ a 
dobrÿ hoch! Proc jsem mu tak  prikfe odpovëdël? 
Proc jsem ho zarm outil? Prece jen zertoval a 
jâ nemël zâdného dûvodu, abych se nan hnë- 
val.

Takové myslenky mne napadaly, kdyz Stëpân 
odesel a mlcky usedl do své lavice. Byl to ne- 
velikÿ, rusÿ hoch, asi osmiletÿ. Jeho tatinek, 
chudy sedlâk, sousedil s mÿm strycem, u nëhoz 
jsem zil a proto jsme se sprâteliii a stâle byli 
spolu. Stëpânûv otec byl pry dfîve bohaty, aie 
velikÿ pozâr a vselikâ jinâ nestëstî znicila jeho 
hospodârstvi, Byl to vysoky, silnÿ clovëk, za-
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chmurene tväre, stale sklonene k zemi a s hru- 
bym ostrym hlasem. Bezdecn£ jsem se ho bal 
a mel jsem ho za kruteho cloveka. Maly Stepan 
vsak cely vydaril se po matce, tiche, mile zene, 
hezke, dobrodusne tväre a jasnych sivych осі. 
Nejednou stdl jsem za plotem  na pastvisti a ci- 
hal jsem, az stary Leskiv vyjde z domu, abych 
na chvili zabehl k ätepänovi. Pravda, casto jsme 
se svärili, jako deti, ale nikdy na dlouho. Ja, 
jsa nächylny k sväru a pracce, obycejne prvni 
jsem prisel a prosil za odpusteni; a Stepan, sta­
le stejny, usmival se tak  mile, jakoby rikal: »Vi­
dis, dävno jsem vedöl, ze beze mne nevydrzis!«

Ale ted' — proc jsem se ted’ rozhneval na 
Stepäna? Nikoliv, citil jsem dobre, ze jsem 
se vubec nan nerozhneval! Naopak, jeho lxtosti- 
vy, smutny pohled jaksi mne bolel, bodal v mych 
detskych prsou. Stydel jsem se cehosi, säm ne- 
veda, ceho, a zapomnel jsem na tuzku. Kdyz 
pak dojmy zchladly a minuly a jä spatril pred 
sebou brasnu, v niz me nervy jakoby z daleka 
citily dotek tuzky, znovu moje fantasie vrätila 
se k ni a za chvili zapomngl jsem üplne na Ste- 
päna a jeho smutny pohled.

Ucitel vstoupil a zacalo vyucovani, k tere  
zvolna mijelo; o tuzce nikdo ani slova.

I NQVY SV£T / /  I
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Tfetî hodinu byly pocty. Této vysoké a stras- 
livé vëdè ucili jsme se tak, ze ucitel vyvolal zâ- 
ka к tabuli, naridil mu psâti krîdou cîslice a 
ostatnî hosi musili psâti ty téz cislice do svych 
sesitûv. Ucitel stâle chodil kolem lavic, nahlx- 
zeje brzy sem, brzy tam  do sesitû, plsî-li vsichni 
a pîsi-li tak, jak se slusî.

Pred hodinou poctu uslysel jsem v poslednî 
lavici, v mz sedèl âtëpdn, jakysi hluk, jakési 
rozcilené üryvkovité otâzky a odpovëdi, aie za 
vseobecného hluceni nemohl jsem rozeznati, oc 
bëzi. Prece vsak cosi mne bodlo, jakysi neklid 
pohnul se v mém nitru. Pomyslil jsem: »Nevyjmu 
tuzky, budu psât jako obycejnë perem, ackoli 
se mi zosklivilo«.

Prisel ucitel, Chvili odpocinul si u stolu, pak 
vstal a vyvolal mne к tabuli. Vysel jsem ulekanë, 
pin strachu, nebof psanî cîslic і pismen bylo 
mi tvrdÿm  ofîskem: vsecky tahy pod mou rukou 
stâvaly se krivÿmi, hâkovitÿmi, rozlezlymi, tak- 
ze casto podobaly se starém u plotu, v nëmz kaz- 
dâ tyc mîrî jinÿm smërem a prîcné lati tihnou к 
sobë, nemohouce se snésti s tycemi. Aie со bylo 
pocîti: ucitel vyvolal — bylo treba jiti. Stanul 
jsem u tabule a vzal do pravé ruky  hadr a do 
levé krîdu.

(7 7~  _______________________ NOVŸ SVËT
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»Tficetpet!« zvolal ucitel a pohledl na mne. 

— »Ach, ty  nicemo, jak drzis kridu? Levou bu- 
des psat, ci со?«

Premenil jsem nest'astne nafadi moudrosti v 
obou rukou, potom vzpfahl jsem со moznd nej- 
vyse pravou ruku a stezi dosahl jsem do puli 
tabule. Ukol — napsati na tabuli 35 — byl velmi 
obtizny, nebof bylo treba psati »nejhroznej§i« 
cislice. Vcera, pokouseje se na zarosenych ok- 
nech psati cislice, dlouho jsem premyslel, jak 
napsati tuto prokletou trojku, aby byla tak o v i 
vypoukla a s takovym zoubkem uprostfed. Ze- 
p tati se nebylo koho, proto jsem rozhodl psati 
trojku od zoubku uprostfed: nakresliti zprvu 
horni obloucek a potom dolni. Так jsem se na- 
ucil doma a tak jsem take zacal chvejici se ru ­
kou malovati na tabuli. Ale, jako na nestgstf, 
ruka se trese, sila, jiz nebylo na zbyt, jakoby 
kamsi zmizela, a necht’ se pokousim jakkoliv, 
tiskna kfldu к  tabuli, proklat6 tahy stale jsou 
takove huben6 a tenk6, ze sotva jsou viditelny. 
S velkou obtizi napsal jsem trojku.

»Так со, jiz?« kficSf ucitel a obraci se ke mne,
»Jeste . . . .  jeste ne . . ,« odpovidim , zalevaje 

se studenym potem. Hodlam psati 5, ov§em ze 
zase podle sv6ho zpusobu, totiz z dolniho konce. 
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»Co, coi, co?« vzkrikl ucitel a pribëhl blize ke 
mnë, »Jak pises, jak?«

Mlcel jsem. Tresouc! se ruka koncila tahy na 
tabuli, P ëtka vypadala spise jako rovny hâk nez 
kulafouckä, dutd 5,

»Ach, ty  osli ucho (obyôejnÿ titul, jimz ucitel 
nazÿval zâky) — tak  ty  neviâ jak se pise 5?«

A neöekaje odpovëdi na svou otazku uchopil 
jednou rukou na stole siroké pravitko a dru- 
hou moji ruku, z nî2 vypadla krida a hlucny ple- 
skot rozlehl se tfîdou. Dlafi nalila se mi krvi a 
stala se jaksi vëtsf a pod kûzî jakoby mravenci 
bëhali. Jâ , jsa zvyklÿ od malicka biti, nezapla- 
kal jsem, jen jsem se zkrivil.

»Так ty  nevii, jak napsati 5? Nevidël’s, jak 
jsem psal pëtku? Podîvej se, jak se pise 5 — 
takhle!« A  pan ucitel uchopil kridu a s rozma- 
chem napsal obrovskou pëtku  napfed na tabuli 
a pak na mé tvâfi rovnëz tak  velikou pëtku 
(snad ne tak  pravidelnou a vÿraznou),

»Pis dâle,« vzkrikl na mne, »48«,
Vzal jsem krfdu a jal se psâti, Ucitel chvili 

mne siedoval, Ctverka ho upokojila, vrätil se 
tedy mezi lavice.

»Proö nepfsete?« vykfikl hroznë na hochy, 
k teïl s üsmëvem і s bäzni zirali na to, со se
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dâlo u tabule, V yknkem  ucitelovÿm vsecky hla- 
vy se sklonily, jako obili sklâni pred  vëtrem  
zralé, plné klasy,

»A ty, starosto, jak jsi napsal 3?« tâze se 
ucitel jednoho zâka.

Misto odpovëdi, misto vysvëtleni — ühoz pra- 
vitkem po ruce.

»A со je to nahore nad pëtkou?« ptâ se jiného.
»Ukaplo mi pero.«
O pët râna pravltkem .
»A ty, km otfe, proc nepiseS?« p tâ  se tretiho.
»Jâ , , ,  jâ , . ,  prosim pana ucitele,« je slyseti 

litostivy hlas âtëpâna Leskiva.
»Co?« krici rozhnëvanë ucitel.
»Jâ jsem ztratil tuzku,«
V tom okamziku z mé ruky vypadla kflda, 

aniz bych vëdël proë. Opakuji jestë — aniz bych 
vëdël proc — nebot' byl jsem jist, ze tuzka, kte- 
râ klidnë odpocivala v mé brasnë, neni âtëpâ- 
nova. Rozhodnë! Proto uslysev jeho slova, tak  
jsem se polekal, mâ ruka tak  se zachvëla, ze 
krida jako ühor vyklouzla mi z prstuv. Stësti, 
ze ulozenâ cislice byla jiz napsâna — ted' bych 
ji jistë nenapsal.

»Tâk?« vykrikl uëitel, »ztratil? Poëkej jen, 
jâ të  nauëim!«

NOVY SVËT / / 1
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Öemu vlastnë chtël ucitel nauciti Stëpâna — 
buh vl. My, skolâci, vëdëli jsme jenom, ze ucitel 
pred dvëma dny hroznë se pohâdal se Stëpâ- 
novÿm tatînkem a patrnë hledal zâminku, aby 
se pomstil za otce na chlapci; a kromë toho jsme 
vidëli, ze je ted’ ucitel trochu opilÿ a ze Stëpâna 
vyprask nemine,

»Ven z lavice!« vzkrikl na Stëpâna. Ubohÿ 
chlapec vëdël dobre, со ho ocekâvâ a soural se 
pomalu; ucitel chopil ho za dlouhé plavé vlasy 
a vyvedl mezi lavice.

»Stûj zde! A  ty,« obrâtil se ke mnë, »napsal's 
jiz?«

»Napsal.«
»Sedni si. A  ty jdi к tabuli!«
Pfi tëchto slovech strcil uëitel do Stëpâna. 

Lehceji jsem si oddychl, jednak, ze jsem sâm 
sedël V  bezpecî, jednak, ze jsem si myslil, ze 
Stëpân st'astnë vyvâzne, jestlize ho ucitel poslal 
к tabuli — nebot' jsem vëdël, ze Stëpân dovede 
psâti. Aie cehosi jsem se bâl, slyse, jak rozhnë- 
vanë diktoval ucitel Stëpânovi cîslice, jak se zlo- 
bil, kdyz vidël, ze Stëpân pîse dobre. Bylo mi 
tak tëzko, jakoby mi cosi naseptâvalo v dusi, 
ze stihne-li Stëpâna nëco zlého, bude to mâ 
vina. Nevîm, jakÿm zpûsobem napadaly më

[//  NOVŸ SVÉT
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podobné myslenky, jisto je vsak, ze jsem se 
chvël jako osikovy list.

Stëpân pise cîslice a pise, popsal jiz celou ta- 
buli, ucitel bedlivë ho sleduje, aby ho pfistihl 
pri chybë, aie marnë.

»Dosti!« krici »a ted’ se poloz!«
»Ale proc, prosîm, pane uciteli?« ozve se 

ètëpân.
»Со proë? Ту se jestë ptâ§? Hned si lehni!«
Cosi sevFelo mi hrdlo, k dy i jsem uslysel tato  

slova. Ucitel hledâ râkosku v posledni lavici a 
ubohy Stëpân bledy, tresoucî se, stoji u tabule 
a mne v rukou hadr.

»Ale zac mne pan ucitel chce bit?« tâzal se 
placky jeStë jednou Stëpân vida, ze uëitel se 
blîzî s râkoskou,

»Poloz se!« vzkfikl a necekaje dâle, uchopil 
Stëpâna za vlasy, prevrâtil ho na zidli a zacal 
vsi silou m rskati râkoskou. Stëpân zakficel bo- 
lesti, aie krik patrnë jestë podrâzdil zpitého 
ucitele,

»Abys vëdël po druhé, jak ztrâceti tuzky!« 
kricel udychanym prerÿvanym  hlasem a râkos- 
ka jestë silnëji zasvistëla, zpracovâvajîc tëlo 
nebohého Stëpâna,

Со se dâlo se mnou v této  dlouhé, strasnë
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tëzké chvili? Prvni myslenkou, jez mi prolétla 
hlavou, bylo — vstati a povëdëti, ze jsem vsim 
vinen, ze Stëpanovu tuzku mdm ja, ze jsem ji 
nasel a nevrâtil Stëpdnovi. Ale strach pred rd- 
koskou, k terd  svistëla v ucitelovych rukou, na- 
silnë tiskl më k lavici, um rtvil mi jazyk, sevrel 
hrdlo jakymisi zeleznÿmi klestëmi, Stëpânûv 
krik propichdval srdce, studeny pot vyrazil po 
celém tële, vyraznë citil jsem bolest, ostrou ho­
lest rakosky, citil jsem ji po celém tële a tak 
zivë, ze vsecky mé svaly bezdëcnë se krcily 
a träsly  a v lirdle cosi hlasitë zavzlykalo. Aie 
vsichni tak  ztrnuli strachem, ze v hrobovém 
tichu nikdo z celé tridy nezaslechl mého vzly- 
kotu.

Aie svistëni râkosky neumlkalo , ,  - Ubohy 
Stëpdn jiz ochraptël, tvdr bolesti zmodrala, prsty 
krecovitë zaborily se do ucitelovych kolen, no- 
hy se smrst’ovaly, aie rdkoska hvizdala a kazdé 
jeji zahvizdnuti, kazdy ühoz na hrubou pldtë- 
nou kosili Stëpdnovu rozchvival a dusil tricet 
dëtskych srdicek ve tridë, budil novy vykrik 
bolesti a zoufalstvi z prsou nest'astného hocha, 
Nepamatuji se jiz — och, a nechci vzpomxnati! 
co se dëlo se mnou v tëchto straslivych chvi- 
lich, jaké pocity probihaly mym tëlem, jakd bo-
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lest’ pronikala kostmi, jaké myslenky poletovaly 
V hlavë, Ach, nikoli — nemël jsem zâdnÿch my- 
slenek! Jestë  dnes, po sestndcti letech, vzpo- 
menu-li si na ony chvîle, zdâ se mi, ze tyto oka- 
mziky na dlouhou dobu më ohlusily jako râna 
kamenem do hlavy, a kdyby bylo takovÿch 
okamzikù vice v mém dëtstvî, ze by se ze mne 
stal prdvë takovy tupec, jako z tëch nest’ast- 
nÿch dëti, tak  hojnych v obecnych Skolâch na- 
seho kraje, ubitych tëlesnë і dusevnë, jejichz 
nervy ztupily od mlâdi strasné, osklivé vyjevy 
a jejichz hlavu od sesti let ohlupila ucitelskâ 
kâzen , , ,

Konecnë ztichlo svistëni râkosky. Ucitel pu- 
stil ètëpâna. Vysilenÿ, zmuceny hoch bezvlâdnë 
klesl к  zemi, Ucitel, cervenÿ jako pivonka, od- 
hodil rdkosku a usedl na zidli, s nîz se skutâlel 
Stëpân. Chvili oddychoval, aniz by pronesl slo- 
va. V celé trîdë bylo ticho, mrtvo, smutno, Bylo 
jen slyseti sténânî a krecovitÿ vzlykot nebohého 
Stëpâna.

»Ty nevstanes?« zaseptal ucitel, kopaje ho 
nohou do boku.

Stëpdn po chvili namahavë se zvedl na nohou 
a vstal, opi'raje se rukou о lavici.
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»Mar§ na mîsto! Aspon vis, jak podruhé 
ztrâcet tuzky!«

Stëpân usedl, Ve tride zavlädlo zase ticho. 
Ucitel asi vystfizlivël ponëkud a pocitil, ze 
nedobre si pocinal. Vëdël, ze neni radno zaci- 
nati si nëco s Leskivem, Toto vëdomi jestë 
mocnëji ho drâzdilo. Micky, s tëzkÿm supënim 
jal se pobihati po tridë.

»A, lumpové, lupicové!« kficel; neznâmo, zda 
na nâs, dëti, ci na nepntom né jasenycké vesni- 
cany.

Dlouhou chvili bëha ucitel tfidou, supi a bruci 
cosi pod nos, a pak obraci se к  nâm a krici:

»Domu!«
Aie toto obycejnë tak  pusobivé slovo, zvë- 

stujici nâm aspon na den osvobozeni od tihy 
skolni moudrosti, jakoby dnes bylo receno 
hluchym. Strach a nejistota spoutaly vsecky 
zâky a zbavily je citëni. Bylo treba druhého, hla- 
sitëjsiho vykriku ucitelova, aby vsichni vstali 
к modlitbë, Kdyz po modlitbë zâci hnuli se v la- 
vicich a zacali vychâzeti ze skoly, udâlo se to 
bez obvyklého hluku a kriku; vsichni sli zvol- 
na, bâzlivë, ohlizejice se na ucitele, jenz stâl 
u stolku, dokud vsichni hosi nevysli. Kazdy byl 
jaksi stisnëny, Stëpân odchâzel s hlubokÿm
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vzlykotem, a kdyz se u dverî ohlédl, ucitel po- 
hrozil mu pëstL Sel jsem tém ër poslednî, stëzî 
vlâceje za sebou nohy. Bal jsem se a stydèl jsem 
se cehosi tak strasnë, ze bych se byl râd  té 
chvile propadl do zemë. Nevîm, snad zlocinec 
po vykonané vrazdë сШ takovou tihu na srdci, 
jako jsem ji tehdy cîtil. Zvlâstë na Stëpâna byl 
bych nepohlédl za nie na svëtë, Так zivë pred- 
stavoval jsem si jeho bolest — nikoliv, jâ trpël 
neménë nez on — a tu jestë onen proklety 
vnitfni hias, k tery  mi neustâle naseptâval, ze 
trpël za mne, ze tuzka je jeho! Так nyni jiz 
zretelnë cosi mi rîkalo, ze jsem nalezl jeho 
tuzku! A  со je pfirozenëjsîho v takovém  prî- 
padë, nez jiti ted' к  nëmu a vràtiti ztracenou 
vëc! Zda se to pfirozené, aie jâ tehdy, stîsnën 
strachem, lîtostî a studem, nebyl jsem s to uci- 
niti to. Nechtël jsem si snad ponechati tuzku! 
Ani zdâni! VzdyE tfzila mou brasnu, pâlila z da- 
leka mou ruku — a za* nie nemohl bych se jî ted' 
dotknouti, ba ani pohlédnouti na ni! Kéz by tak 
nëkdo mocî vyrval mi brasnu a vytrepal z nî 
vsechno і tuzku, aby si ji Stëpdn mohl vzîti — 
ach, jak byl bych râd podobnému prîpadu! Aie 
to se nestalo, — Komu by to-také ze spoluzâkü 
napad lo !, . ,

NOVŸ SVËT____________________________ fj_
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Sotva zâci vysli ze tridy a zpod ucitelského 
dohledu, obklicili vsichni Stëpâna, jenz stâle 
vzlykal a jali se ho vyptâvati, jak a kde ztratil 
tuzku, a jakâ to byla tuzka; nëkteri spilali uci- 
teli, jini litovali Stëpâna a vybizeli ho, aby si 
postëzoval otci.

»Coz vim, kde jsem ji ztratil?« vzlykal Stëpân, 
»Ale со mi ted’ fekne tatinek! Predevcirem  kou- 
pil mi ji V mëstë a jâ ji ztratil. Och, och!« za- 
plakal ubozàcek, jenz se bal otce vice nez uci- 
tele.

»Ale neplac, hloupÿ, neboj se,« tësili hosi, 
ackoli ani jediny nepfäl by si octnouti se v Stë- 
pânovë kûzi,

»Nepla-ac!« — odpovëdël Stëpân. — »Vzdyf 
më tatinek  zabije pro tuzku! Sest krejca-arû 
pry zaplatil za ni v mëstë . . .  A  povidal mi, jak 
ji ztratis, kûze neni tvâj slysis! , , .  Och, och, 
och!« , . ,

Nemohl jsem slyseti tento rozhovor. Kazdé 
Stëpânovo slovo më bodalo jako ostny. Odbëhl 
jsem rychle domû, bledÿ a udÿchany.

»0, jistë se’s zase bil s chlapci!« zvolala 
na mne teta , kdyz jsem vesel. — »Prijde tak  
udÿchân jako honici pes! Ach, ty  darebo, ni- 
cemo, nezdaro, zase nëjakâ rvacka!«
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Teta byla zena ve vëku dvaceti a nëkolika 
let, Ona byla »velmi dobrâ« — ackoli stëzi bylo 
lze to rici о jejîm jazyku, k terÿ  nerad »jedl 
chléb darmo«, a jemuz nikdy nechybëlo slov.

Povësil jsem brasnu s kmzkami na kolik a 
mlcky pojîdal jsem pripravenÿ obëd, Po jîdle za- 
sedl jsem si za stûl a vzal knîzku, ne abych 
se ucil со jsme mëli zadâno na zîtfek — kde mi 
bylo do ucenî! Sedël jsem nad knîzkou jako pa­
rez a stokrâte procîtal jsem stâle tâz slova, ne- 
vëda, со ctu a oc bëzî, Snazil jsem se nemysliti 
na Stëpâna, na ucitele, na starého Leskiva, aie 
jejich tvâre üpornë zjevovaly se mi v predsta- 
vâch, jîmaly më chladem, hryzly a znepokojo- 
valy jako hnsnîka vzpominky na nedâvné hrî- 
chy. Так jsem si prâl, aby jiz byl vecer, aie ve- 
cer jako zaklety neprichâzel. Bal jsem se po- 
hlédnouti na brasnu, jakoby to nebyla brasna, 
aie strasné doupë, v nëmz misto tuzky sycel 
had,

Nebudu vyprâvëti, со jsem vytrpël, nez pfisel 
vecer. Jaké  strasné sny zdâly se mi v noci, jak 
jsem kricel, utikal, skrÿval se, jak za mnou bë- 
zely a litaly jestërky s ostrou tlamou a s veli- 
kym nâpisem »Mittel« na hrbetë, jak më pi- 
chalo trnf se zlutou lesklou korou a sestihran-
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nÿmi ostny, orezanÿmi na konci — nechf toto 
vse upadne V zapomenuti. Staci, kdyz jsem râno 
vstal, byl jsem jako umucen a zbit a teta  jestë 
me vyplisnila, ze jsem se celou noc zmîtal a vre- 
stël a nedal jî spâti.

Nez jsem odesel do skoly, vrâtil se ze vsi strÿc 
a svléknuv s rukou hrubé soukenné rukavice, jal 
se vyprâvëti ruzné vesnické novinky.

»A proc tak vcera zbil ucitel Leskiva?« ptd 
se më strÿc nâhle, Tato otâzka neobycejnë 
më zalekla, jako by më nëkdo polil vëdrem 
vody.

»Ale . . , ale , , . povidä , , ,, ze kdesi . . , 
ztra - , . z tra  . - .«

»Coz neumis mluvit?« zvolala teta. — »Nu, 
со se tam  stalo se Stëpânem?«

»Ale sprâskal ho vcera ucitel za jakousi tuz- 
ku, ze sotva dolezl domu!«

»Za jakou tuzku?«
»Ale, otec mu koupil v pondëli tuzku a Stë- 

pân ji vcera ztratil. Ucitel byl opilÿ a zbil hocha 
bez vsî viny. Vite, sotva dovlékl se domu ubohÿ 
chlapec, A  kdyz to rekl doma, tu starÿ medvëd 
rozzuril se a vrhl se na ditë! Za vlasy, pod nohy

43



N Ö V f sVËT" / /

a botami . , . Pane boze! . . . S tarâ place a 
kricî, chlapec v bezvëdomî, sotva ho vodou 
vzkfîsili . . . Ted' pry lezî a pohnout se nemuze! 
Proc tak  dite trestat! . , ,«

Strÿcek nedomluvil, kdyz jsem se hlasitë roz- 
plakal a prerusil jeho vypravovânî.

»Co je ti?« tâzal se udivenë stryc,
»Co se's zblâznil, chlapce?« vzkrikla teta.
»Jâ . . , jâ . , . jâ . . .« zaseptal jsem plaëky, 

aie vzlykot nedal mi dokonciti.
»Nu, со, со, povëz!« pravil laskavë stryc.
»Jâ . . .  jâ . . .  nalezl , . , tuzku Stëpâ- 

novu , . ,«
»Nalezl? Kde? Kdy?«
»Vcera, pred skolou, na snëhu,« zaSeptal jsem 

smëleji,
»Nu a proc jsi ji nevrâtil Stëpânovi?«
»Nevëdël jsem, ze je jeho a on se neptal,«
»A pak, po skole?«
»Jâ . , , jâ , . , jâ jsem se bâl.«
»Bâl? Jakého certa  se's bâl?« tâzala se teta, 

aie jâ jsem neodpovëdël na jejî otâzku.
»Nu, a kde mâs tuiku?«
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»V brasnë,«

Stryc nahlédl do torby a vynal nesïastnou 
tuzku, Neodvâzil jsem se na ni pohlédnouti,

»Nu podivejte se, dobïf lidé, za takovouhle 
hloupost div ze chlapce nezabili! A ï se propad- 
nou, zurivci!«

Stryc odplil a vysel, vzav s sebou tuzku, Teta 
vypudila mne do skoly. Cestou jsem jestë vzly- 
kal a slzy splÿvaly mi po tvâfi, ackoli na dusi 
bylo daleko lehceji,

Celÿ tÿden neprichâzel Stëpân do Skoly; byl 
nemocen. A  pristî tyden onemocnël nâhle také 
ucitel; stryc poznamenal, ze stary Leskiv jistë 
ho musil râdnë »vyplatiti«, Bylo-li tomu oprav- 
du tak  — nevi'm urcitë, Staëî, ze nespatril jsem 
pak Stëpâna celé dva tÿdny, Ach, jak jsem se 
bâl uzriti Stëpâna! Jak  casto jsem vidal v ne- 
klidnfch snech jeho dobrou, tichou tvâr, zmo- 
dralou bitîm, zmucenou a lîtostivou; s jakou 
tëzkou vÿcitkou zfraly na mne jeho sivé dobro- 
dusné осі! Ale kdyz jsem se s nîm setkal, kdyz 
uslysel jsem jeho hlas, vsecka muka, vsecek ne- 
klid prozitÿch dni jakoby râzem zmizel z du§e 
— aie jen na okamzik, ètëpân byl ji2 zdravy a
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veselÿ jako drive, promluvil na mne dobrodusnë 
jakoby se nie neprihodilo a о tuzee — ani zmln- 
ky, Ôi nevëdël, ze jsem mël jeho tuzku u sebe a 
ze jsem byl pïîcinou jeho bolesti? Nevîm, Avsak 
nikdy nezmînili jsme se о tuzee,

R. 1879,






